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U8 (T.IID.1781V)

Recto {=X".1B (1-12)}
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[ ]u&\ﬂﬁm WwiQo e MM\ o «fQaw 10

[ baante __Sann sanchatinn  saauealatt 11

[ ] @_s\etn setmnn|

Jewca avs abvee g 12

IB XWRMWZT H TNGRYY BYS TNGRYY
BYRL K’'MI TNGRYL'R SWYZYNLWGN
Y’KQ SWYNGWSK'LYY QLTYYH
“YNTYY ° 'NYI' KYLYNCLI SMNWLWI'WN
5) BYS TWYRLWG Y KL'RLWGWN SWYNGWSDY °

© 0N e e

TNGRYLY[ ['KLYY YRWKLYYK'R'LYY ° "WL
"WYDWN K[ ][TYLDYY ° XWRMWZT TNGRYYH
"WI'L'N[YY] BYS TNGRYY © BYZNYNG 'WYZWTMWZ
SWYN Y[ JKLWGWN SWYNGWSWP B’'LT' B’SLI”

(10) 10. BWLTY ° YM’ K’'MI' Y’KL'R "WL[ JL'R[ ]
11. TWDWNCSWZ "WBWTSWZ SWK Y Q[NYNG]
12.YWZ RTWKYY QYR[ JWYM'NY’K ° [ ]

xormuzta-h t(a)grii bis t(d)yrii
birld qam(a)y t(2)yrilédr s6zinliig(ii)n
yikqd soniiskalii kaltii-A

‘intii ° anty qilin¢l(1)y $({)mnuluyun
bi§ tiirliig yédklarliigiin soniisdi °
t(@)prili[i y]aklii y(a)ruqlii qaralii ol
odiin g[a]tildii ° xormuzta t(#)yrii-A
oylan[ii] biS§ t(4)yrii ° bizniy tiziit(i)miiz
son y[d]kliigiin soniisiip bal(1)y basl(i)y

boltii ® ymi gam(a)y yiklir ul[u]ylar[l‘n'l'l]]1

todunésuz uwutsuz suq yéik[n'n]]

(I B) God Xurmazda came (and) des-
cended together with the Fivefold God (i.e.,
the five Elements of Light) in order, at the
command of all gods, to fight the devil. He
fought Shimnu (i.e. Ahrmen) with the evil
deeds (and) with the five kinds of devils.”
Then God and Devil, Light and Darkness
were mixed. God Xurmazda’s son, the
Fivefold God, our soul, fought for some
time against the devil (and) was wounded.
And being mixed with the evil knowledge
(or wickedness) of the uppermost one of all
devils (and) of the insatiable and shameless

! ul[u]ylar[inig]: Bang, Asm. — ul[u]ylar: vVLC (1910 & 1911) — ul[u]ylar ° : Clark.
2 suq yék[nin]: Bang, Asm. — suq yék [birld]: Clark. The gap appears to be insufficient for ‘[«Qze=]’. (SL)

3 yak[nin y(a)wlaq]: Bang, Asm. — yik ° [y(a)wlaq]: Clark. But what appears before the gap does not seem to be
part of a punctuation-stop ® and more likely to be part of an initial «. See photograph on facing page. (SL)

* bis tirliig yéaklarligiin: ‘the five kinds of demons, (who were) all together as one group’ (tr. Clark, CFM §89).
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U8 (T.IID.1781V)

Verso {=X".1B(13)-1C (24)}
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© sayrenfat ] (QamannkQas WAt et At 8
AW 1(0)f sgeatnQbacaan _Sate 3pnsa 9
:o:ni(\:.)% AT QAR Mk 0 elrag| 1®)[ ] 10

® tDaket \n@ﬁu\gc« \Ju&:.\\(ﬂ)[\

>eeQ e w(Q) [\'&]\&e’ wQniny |

15)
1C

(20)

BYLYGYNG'H Q'TYLYP 'WYGSWZ KWNGWL
SWZ QLTYY ° KNTWW TWIMYS K:YLYNMYS

M’NGYGWW TNGRYY YYRYN 'WNYTWW ‘YTDDYY °

YRWK: TNGRYYL'RDD’ "’TRYLTYY ° ’NT'DD’
{T’ ?} B'RWW TNGRYM Y K KYLYNCYNG H °
'NYI' KYLYNCLI SMNWW "WYGWM(WZN)YY

S’ KYNCYMZNYY ~’ZITWRDWK YN [ RJKWWN °

BYLYGSYZ 'WYGSWZ BWLTW KWMWZ [ JWYCWN °

Q’MI YRWK "WYZWTL'RNYNGT[ |’

[ 1M 1ZYNG’ ° 'RYT YRWK *ZRW’ T[ JRYQ’
A ]C)ZYNTYMZ Y’ NGYLTMZ 'RS’R °
12.

[ YRWKLYY] K'R'LYY TNG[RY]LYY Y’KLYYH

biliginé-#A qatilip dgsiiz kogul-
siiz k(a)ltii' © k(4)ntiiii toymis qilinmis
(15) mépigiiii t(4)yrii yirin unituu ‘itddii °
1C y(a)ruq t(d)yriildardda atriltii © antadda-
5 ta birii t(d)yrim yék qilincina-h
anty qilin¢l(1)y §({)mnuu dglimiiznii
(20) biligsiz 6gsiiz boltuqumuz {iciin
qam(a)y y(a)ruq oziitldrnin t[6z]ina
10 [yil]t[i]zipa ° ariy y(a)ruq dzrua t(d)nrikd
[ndcd’ ylazintim(i)z yanilt(i)m(i)z drsir ©
[y(a)ruqlii] qaralii t(d)yrilii yéklii-h

Az devil's 140 myriads of devils, he came
witless and weak-willed. He completely
forgot the land of the immortal gods, in
which he himself was born and created,
(and) parted from the gods of Light.

(I ©) If from then on, my God, by the fact
that Shimnu with the evil deeds by devilish
action seduced our intellect and our thoughts,
(and) because we (thus) [at last] had become
without knowledge and intellect, we [some-
how] should have sinned and erred against
the holy (pure) light God Azrua, the origin
and root of all souls of light, (and) have
called him the origin and root of Light as
well as Darkness (and) God as well as the

! k(a)ltii: vLC (1910 and 1911), Clark — boltii: Asm., Bang (Asm. crit. app.: ‘boltii seems beyond doubt.”).
However the photograph of the fragment (see facing page) seems to support ««bQs= rather than «Qaw. (SL)

% [naci]: Asm., Clark — [ka 2]: vLC (1910 and 1911).
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Confessional for Manichaean Hearers 7

U10 (T.II D. 178 III)

Recto {=X".1C (25-36)}

OR S; Xa - 711 (\)[ ] \Q\\Q:Q\\ \\\\O\e 1
Wt aQean o | ](()\.&% RRDatA\RGT 2
AN © trtdaiat ¢ Job taiaQean «de 6 3
Qan odaxbeate wteh _aad Sedean 4

\«:«Q\i\:& AR AD © WtDala \m_\l\? 5
Qant «Qeyzan « Qs wQaex(wd) [\\Q«'ée&] 7

I X W IO RV V.Y w\i\l& ® WA (Qn[ 18

)g&.uva M\\ul\\;. __ﬂ\i\:& sabenQ(4)[=] 9
WDkt (DA EnDa AMEQag JAQAn 10

© tabatety HAtHY CADGGEAUIAL SriteAxs |1

G _Aaid etk (0 ek um(i)\:& ® WtDaket 12

(25) 1.TWYZYY YYLTYZYY [ ]Z’RS’R°
2. TYRGWD/R S'RTNGD/R[ ]° "WYLWRS'R
3. TNGRYY 'WYLWRWRTY[ ]Z’RS’R° 'DGWG
4.°NYI'T KWP TNGRYY YR'TMYS "WL
5.TYDDYMZ 'RS’R ° M’'NGYGWW TNGRYL RYG
(30) 6.[17] JLYY WLTYDYMZ RS'R° XWRMWZT’
7.( JSMNWLYY ‘YNYLYY ‘YCYLYY 'WL
8. [ JMZ ’RS’R ° TNGRYM SWYD’ B'RWW
9.[ JYLM'TYN TNGRYK  'YGD'YWW MWNT'T'
10."WLWT CWLBWW S’B SWYZL’DYMZ 'RS’R
(35) 11. MWND'T BWSWNCSWZ' Y'ZWK Y’ ZNTMZ °
12.’RS’R ° TNGRYM 'MTYY MN R’YMST

(25) tozii yiltizii [tidim(i)z ] &drsér Devil, if we should have said: ‘If anybody
tirgiidsdr t(@)nr[ii tirgiirtir]* © 6liirsir quickens, (it is) God, (who) quickens, if anybody
t(d)yrii Oliirtr ti[dim(i)]z drsdr °ddgiig slays, (it is) God, (who) slays,” (or) if we should
aniyay qop t(&)prii yaratmis ol have said: ‘Azrua (= the Father of Greatness) has

5 tiddim(i)z drsédr°maénigii t(d)yrildrig created the good and the evil entirely,” if we

(30) [yara]t[i]ylii ol tidim(i)z &rsdr° Xxormuzta should have said: ‘He (Azrua) is the one who has
[t(@)yrilii §(i)Jmnulii ‘inilii ‘icilii ol created the immortal gods,” or we should have
tidi]m(i)z drsdr°t(d)yrim soda barii said: ‘God Xurmazda and Simnu are brothers,’ ...
[blilmitin t(d)prikd ‘igiddyiili muntay if we, my God, ever, unwittingly false to God,

10 uluy Culwuu saw sozladim(i)z drsir should in this way have used great blasphemous

(35) munday bo adunésuz yazuq yaz(i)nt(i)m(i)z°  speech (and) thus done sin bringing perdition,

drsér ° t(d)nyrim amtii m(d)n raym(a)st (then), my God, I repent, Raimast

! ADayreausas bwsSwncdswz — a very problematic reading. vLC gives ¢anaytaaves ass (bw gdwncswz) in his
edition in the Manichaean Script. He was followed by Bang: bu aduncsuz (p. 146), Asmussen: bo gduncsuz (p.
169) and Ozbay: bo bosung¢suz although bwswncswz is given in Ozbay’s diplomatic text (p. 97) and implied in
the Word Index (p. 148a). Clauson (ED, p. 383b) was the first to suggest reading bwswncswz and he is followed
by Clark (p. 41) and VATEC.

2 [tirgliriir]: Bang, Asm. Clark — [tirgiidiir ??]: vLC (1910).
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Confessional for Manichaean Hearers

U10 (T.II D. 178 III)

Verso {=X".11 A (39)-1I B (48)}

An2AwAs A RAQ)[ e

7\“\.\\“[

AR \\%&\; ® [

Jasaaet ceagzA |

1(0) s tazabean 2
JE-SX PFT. 5{\3@_‘\3 @® 3

afMAian fateaanes o aneleh e qaan 4

ARAY, © __ﬂ'&dﬂ\'{\&% M%O\'U\QG\N ARyt 5
(W[JQA)Are o Spnemae (et © SeaateQeniias 6
[ (et) Jrea @ 3{.\.&‘(&&%0\\«\“ 3@‘3&&\_9_\3 7
[ \\QQO\]O\\M'“? «\\QQ“ “\\ﬁ% ® 3{._0\3"0\'“ 8
[ ]\L\'\ﬂ LT Lo VX I O\G\iﬂ\:.\'“\ \\'{\LG‘ 9
veam o Qe \\'\\g% L RCLLNC \\X\A_ﬂ 10
.__& é:\_'&'\'(\ ® \QQAX'\OM\;—.' 5?'6\.&? 11
® 'U\'\.l.\\\de, «Qab ﬂ\\ﬂ% “qu“(ewtd) 12

. WYTWNWR MN (°)[
IIA 3.°° K:WTLWI P’ °/rS[' R
(40)
IIB

0 NN DN kW

.FRZYND 'WYGW[NWR Y JZWK:D’ BWSWNWW

] HYRZ'H °°
1° ‘YKYNTYY YM’

.KWYNYY TNGRYK’ ° ‘YKYY YRWK: "WRDDWW
.“YCR’ "WLWRWI'M’ TNGRYL'RK’ ° K:’MI'
.BWRX'NL’RNYNG ° 'RYT NWMNWNG ° 'DD[G]WW
.K:YLYNCLT "WYZWTL'RNYNG ° YYR[ [C)[ 1]

. YRWK:NWNG ° TWYZYY YYLTYZYY TYRN G[WSYY]

(45) 9.TNGRYY YYRYNG RWW B’'RS'R "'WYNGW[ |
10.K:’PYTYY ° KWYN 'YY TNGRYY WL ° BYS
11. TNGRYG BWSWI'LYY °® YRWK:WI' K:R'T
12. C’T)YRI'LYY T'GD/R’ TWLYY T'GZYNWWR °

f(a)rzind ogii[niir m(#)n ya]zuqda boSunuu
Otliniir m(4)n [m(a)nastar] hirzah °

A °qutluy pad[sar]'°® ‘ikintii ymi

(40) kiin ay t(d)nrika° ‘ikii y(a)ruq ordduu

II B ‘i¢ra oluruyma t(d)yrildrkd °qam(a)y

6 burxanlarnin°ari’y nomnun ° 4dd[g]iiti

qilin¢l(i)y 6ziitldrnin °yir[ uzati]®
y(a)rugnur ° t6zii yiltizii tirnag|iisi]

(45) t(3)pyrii yirinariid barsar o[ ]

10 qapiyii°kiin ay t(4)nrii ol ° bi§
t(d)prig bosuyalii° yaruquy q(a)ray
atirgalii tdgrd tolif tdgziniilir°

Frazend, now, praying to be delivered from
sin. Forgive my sin! Blissful be[ginning] (?)

(IT A) Secondly. (Also the sins) against
the God of the Sun and Moon, against the
gods sitting in the two radiant palaces.

(II B) If one goes to the land of the gods,
the origin, root, and rallying-ground of all
prophets, the pure doctrine, the souls pro-
vided with good action (and) the Light earth
above, the god of the sun and moon is its
front door. In order to free the Fivefold God
and separate Light and Darkness, they
revolve in a circle (and) irradiate the four
quarters (of the heavens).

! qutluy pad[sar]: Asm. — qutluy pads[ ]: VLC (1910 & 1911) — kutlug pars: Clark — Kultlug Bars: Ozbay. Full

discussion in CFM 97.

2 yir[déki] : Bang, followed by Asm. (tr. ‘belonging to the earth’ but with important comment on p. 169) — yir
[suv?] vLC (1910 & 1911) - yir [iizdki] Clark. The photo on opposing page appears to show traces of the letter

« in the gap. See also note on Or. 8212 1.4. (SL)
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Or. 8212 (178)
11.001-011 {=X". 1T A (40) - II B (48)}
Y ('()\.te: IR («0)[ ] 001

[rzgren JQAR)an waaze sz | 002
[ _anie]esab cosataQan 003

[ oo $parnQennzas 004
[ Jaagenk Seasanze 005
[ ] .i\..% ©® \\Qn'\\d&'(\% 006

[ ]etsm e/l (0)Ant 2t Dateas 007
v Qan u'ée.% artet Saf3 008
ANGR)AT Qe ausns s\u\n& 009
ﬂi\c& uﬁﬂx‘lﬂu 5:«0:: 010
(AXTPN 4 ic\u\\r& «Qab 011

(40) 001 [ ]’KWYN Y TNGR][ ]
002 [ ]QYY YRWQ "WRDW [ ]
IIB 003 "WLWRWIM’ TNGRYL[ ]
004 BWRX 'NL’RNNG °° [ ]

5 005 YRWQWNG TWYZYY [ ]
006 TYRN’GWSYY °° TNGRY|[ ]

007 B'RS’R "WYNGWW Q[ ]

008 QWYN 'Y TNGRYY WL BYS$

009 TNGRYG BWSWI'LYY YRW(Q)WT
10 010 QR'T “DRI'LYY TGR

011'  TWLYY T'GZYNWR TWYRTT

(40) {U10 V 3: ‘ikinti} I A) {U10 V 3: Secondly.} (Also the sins)
[ym]i kiin ay tinr[ikd] against the God of the Sun and Moon, against the
[‘i]ki* yaruk ordu [i¢ri] gods sitting in the two radiant palaces.
oluruyma ténril[drkd qamay]

IIB  burxanlarn(i)y °° y[ir |’ (II B) If one goes to the land of the gods, the

5 yaruq<n>ur tozi [yiltizi] origin, root, and rallying-ground of all prophets,

(45)  tirnigiisi °° t(d)yri [yiringrii] the souls provided with good action (and) the
barsar onii qa[piyi] Light earth above, the god of the sun and moon is
kiin ay t(d)nri ol bes its front door. In order to free the Fivefold God
t(d)prig bosuyali yaruquy and separate Light and Darkness, they revolve in

10 q(ayray ad(i)ryali tigri’ a circle (and) irradiate the four quarters (of the
tolfl tdgziniir tort heavens).

! Clark, CEM Turcica ii, 11 states: ‘Noteworthy is a small cut-out area of the mounting paper just at line 11,
apparently in order to show some strokes of a black pen on the back of that line. Although these strokes do not
appear to be one or more letters, and are not particularly ornamental, they may be a signature or even a tamga or
part of one.’

2 [‘i]ki: vLC (1911) — [d]ki: Clark. The gap may just be large enough to contain: [ex—] (SL).

3 Clark’s suggestion of y[ir iizéiki] may be too long for the gap here. V. supra note on U10 V 7. (SL)

4 tagrd: Bang, Asm. — tigdd vL.C (1911). The photo (see opposing page) certainly supports #igrd (ede). (SL)
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Or. 8212 (178)
1.012-025 {=X". 11 C 12-25}

usedeh [(Jbatn JekaenQas o012

[ ]Qem adkes leann 013

[ l“_'s‘.‘\‘ﬁ’ Qrtet $af: 014

[ Jgtart aadzan sk 015
Lﬂ]nﬁsi\n& e\ aaQan 016
[ ](0)2aka \Juh\:« eAgtete 017
(N AQyzans JaQnin Al cuse 018
\nlwu«;%‘«:, s \\'!S(.Q 019

WATMAR AL 00 WDt 020
—Sn0n AnSQA g sanQ e 021
AU 60 WDkt LaleQrenns 022
Wtnaket xaleh QAR artrt (oo 023
it Wbk Aavmtet 00 024

((al& \«\ﬂ.dg\% WA Wt 025

IHC o012 BWLWNWGWT Y RWTY/[ ]

013 SWYD’ B'RWW BYL|[ ]
014 QWYN Y TNGRYK’ [ ]

15 o015 YRWO "WRDWW ‘YC[R® ]
016 "WLWRWIM’ TNGRYL'[RK® ]
017 N’C’ Y’ZNTMZ 'RS(’)[R ]

018 YM’ KYRTW 'RKLYG KWWCLW(G)
019 TNGRYY TYP'N KYRTKWNM DMZ
20 020 'RS’R°°N'C’ "WYQWS
021 YBL'O ¢CWLBWW S’B
022 SWYZL'DMZ ‘RS 'R °° YM’
023 QWYN 'Y "'WYLWR TYDMZ 'RS’R
024 °°’RQSZN TWI'R B’T’R 'RKYY
25 025 B’R 'RS’R TWIM'ZWN TYDMZ

12/ bulunuguy yaruti[r t(d)nrim] I C) My God, if we ever, unwittingly, should
13/ s6dé bariiii bil[métin] somehow have sinned against the god of the sun
14/ kiin ay t(d)prika [ ‘iki] and moon, the gods who sit in the two palaces of
15/ y(a)ruq orduu " i¢[ri] Light, and if we should not have believed: ‘True,
16/ oluruyma t(d)yrila[rk] mighty and powerful is the god (of the sun and
17/ ni&i yaz(i)nt(i)m(i)z rsc[r] moon),” if we should somehow have used much
18/ ymi kirtii drklig kiicliig evil blasphemous speech, and if we should have
19/ t(@)rii tipan kirtkiinmad(i)m(i)z said: “The sun and the moon will die (perish),” if
20/ drsir °° naci iikiis we should have said: “Without (their own) power
21/ y(a)ywlaq éulwuu saw they rise (and) set. If their (own) power is
22/ sdzlad(i)m(i)z drsir °° ymi present, (then) make them stop rising!” (and) if
23/ kiin ay 6liir tid(i)m(i)z drsér we should have said:

24/ °° &rks(i)z(i)n toyar batar drkii
25/ bar érsér toymazun tid(i)m(i)z
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Or. 8212 (178)
1. 26-38 {= X". 11 C 26-38}

WL ADIAL AR Aba ) 00 WDkt 026
Qo= u\.g«\d e\ artet abraasa 027
Granent Afs 00 trtate ¢l 028

AR AL s3usat e sebrtQas 029
e——1 kneabinn Aaz AL 030
00 00 atiest WwthDanexs 031
__ﬂ\i\:ﬁ, VIO AU SRRAGRAAR (32
et an it 2b abeaxiad 033
Caanen o ui\:& kb tam 034
FARIS AR 00 «'xs*% Qe 035

Beb_tan, reabiand oo «eh 036
A @@«'6(& baan OO 037
>——AAANRANS (A\AQomne 038

026 'RS’R °° KNTW "'WYZWMWZNYY
027 QWYNT YD’ "WYNGYY BYZ
028 TYDMZ 'RS’R °° BWW 'YKYNTY
029 BYLM TYN Y’ZNMYS Y ZWKWTI
30 030 BWSWNWW "WYTWNWR BYZ
031 MN’ST'RHYRZ’ °° °°
IIA 032 "WYCWNC YM' BYS TNGRYK’
033 XWRMZT TNGRYY "WIL'NYNG’ °°
IIB 034 BYR TYNTWR’ TNGRYY ° 'YKYNTY
35 035 YYL TNGRYY °° "'WYCWNC YRWQ
036 TNGRYY °° TWYRTWNC SWV TNGRY
037 BYSYNC "WWT TNGRYY °° SWYN
038 Y’ QLWGWN SWNGWSWP

drsar °° k(a)ntl 6zlimiiznii
kiintd ayda onii biz

tid(i)m(i)z drsir °° boo ikinti
bilmitin yaz(i)n<t>mi§ yazuquy
boSunuu 6tiiniir biz
m(a)nastar hirza °°

ticin¢ yma bis t(d)grikd
xorm(u)zta t(d)yrii oylanina °°
bir tintura t(d)yrii °° " ikinti

yil t(8)rii °° ticiin€ y(a)ruq
t(8)yrii °° tortiin€ suw t(&)yri
bisin¢ oot t(d)nrii °° sén
yakliigiin soyiisiip

‘Our Self is different from the sun and the
moon,” (then) we pray, when we unwittingly
have committed this other sin, to be forgiven
(redeemed). Forgive my sin!

(111 A) Thirdly. Likewise (the sins) against
the Fivefold God, God Xurmazda's son.

(11 B) Firstly, God Zephyr, secondly, God
Wind, thirdly, God Light, fourthly, God
Water, fifthly, God Fire. When he (i.e., the
Five Elements together) for some time had
fought the devil, (and) because
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_ QYN 'WYCWN °° TNGRY YYRYNG RW
B'RW 'WM’'TYN BWW YYRD’

'RWR °° "WYZ' "WWNQ'T

QWYK "SR’ S'GYZ Q'T

044 YYRBYS TNGRYY 'WYCWN TWRWR
45 045 QMI YYR 'WYZ KYNNG QWTY
046 QYBYY 'WYNGYY M'NGZY 'WYZY
047 "WYZWTYY KWYCYY YRWQYY TWYZY
048 YYLTYZYY BYS TNGRYY 'WL °°
IIC 049 TNGRYM SWYD’ B'RW BYS
50 050 TNGRYGBYLM'TYN 'NYT YBL'K
051 BYLYGYNN’C’ SYDMZ BRTYMZ
052 'RS’R °° TWYRT YYGRMYY TWYRLWG

bal(i)qduqin q(a)raqa qat(1)ltu-

qin ii¢lin *° t(d)yri yirindrii
baru umatin boo yirdd

artir °° lizd oon qat

kok arsér sédgiz qat

yir bi$ t(&)nrii iiclin turur

o0 q(a)ym(a)y yir tizdkininy quti
qiwTl Onii minzi 6zi

oziitii kiicii y(a)ruqii tozi
yiltizii bi§ t(d)prii ol ©°
t(d)nrim s6da birii bis
t(d)yrig bilmétin aniy yawlaq
biligin ndcé sidimiz birtimiz
drsdr °° tort yig(i)rmii tiirliig

he (in this connection) was wounded and
mixed with Darkness, he could not go (return)
to the land of gods (and therefore) is on this
earth. The tenfold heaven above (and) the
eightfold earth below (only) exist for the sake
of the Fivefold God. Blessing and happiness,
colour and appearance, self and soul, power
and light, (and) origin and root of everything
on earth are the Fivefold God.

(I ¢) My God, if we ever somehow,
unwittingly (or) by badness and wickedness
should have broken or destroyed the Fivefold
God, if we should have inflicted on him the
fourteen-fold
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056 ’S “YCKWW TNGRYG N'C’
057 CTYMZ 'TRYTYMZ RS’R
058 °°OWRWI 'WYL YYRK’ BYS
059  TWYRLWG TYNLI'Q’ BYS TWYRLWG
60 060 "WWTQ YI'CO' N'C
061  Y'ZNTMZ RS’R °°’MTY TNGRYM
062  Y'ZWQOD BWSWNW "WYTWNWR
063 BYZMN’ST R HYRZ

IVA 064 TWYRTWNC SWYKYY TNGRY-H
65 065 Y'L'B’CYYBWRX'NL'RQ’
IVB 066 BWY'NCYYBWGT CYY 'RYT

067 DYNT'RL’RK’ BYLM'TYNN'C’
bas qiltimiz drsér °° on
yilan basliy drpékin ikii

55 (qirq tiSin tirig oziig

wounds, if we somehow with the ten serpent-
headed fingers (and) the 32 teeth should have
tortured and pained the Living Self, (viz.) the

a$ ickiiii t(a)prig nacd
acitim(1)z ayritim(7)z arsir
o quruy 6l yirkd bi§

tiirliig tinl(1)yqa bis tiirliig

god of eating and drinking (the god, the divine
of food and drink), (and) if we should some-
how have sinned against the dry and wet
earth, against the five kinds of living beings,

60 ootga Iyacqa nici against the five kinds of herbs and trees, we
yaz()nt(1)m(i)z drsdr °° amti t(d)yrim now pray, my God, to be liberated from sin.
yazuqda boSunu otiiniir Forgive my sin!
biz manastar hirza °° (Iv A) Fourthly. (About sins) against the

IV A tortlin€ sokii t(&)yri-A always existing messengers of God, the

65 yalawacii burxanlarqa prophets.

IV B buyandii biigticii ariy (1v B) If we should somehow, unwittingly

dintarlarqa bilmétin n4¢4

have sinned against the holy Elect,
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069 TNGRYY Y'L'V'CYY BWRX'N
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071 DYNT’'R TYP KYRTKWNM DMZ
072 'RS’R°°TNGRYY NWMYN SWYZL’_
073 _S’RBYLYGSYZN 'WTRW 'WYZN'DMZ
074 ’RS’R °NWMWI TWYRWG
75 075 Y'DTWRM'TYNTYDTYMZ 'RS’R
076 °TNGRYM 'MTYY WYKWNWR BYZ
077 Y'ZWOD BWSWNWW "WYTWNWR
VA 078 BYZMN'ST'RHYRZ’ ©°
VB 079 BYSYNC BYS TWYRLWG TYNLIK’
080 BYRYM 'QYY 'D’OLI KYSYK’

yaz(D)nt(1)m(i)z drsdr°ymi kirtii
t(d)yrii yalawacii burxan

tipdn ddgii qilin¢l(1)y arty

dintar tip kirtkiinmad(i)miz
arsdr  t(4)yrii nomin sozla-

sér biligsiz(i)n utru izndd(i)m(i)z
arsdr °°nomuy toriig

yadturmatin tidtim(i)z drsir
t(d)nrim amtii okiiniirbiz
yazuqda boSunuu 6tiiniir

biz m(a)nastar hirza ©

bisin¢ bis tiirliig tinl(7)yqa

bir ymai dkii adaql(1)y kisikd

who do meritorious deeds, and bring redemption,
and if we, although we called (them) “true
messenger of God” and “prophet”, (still) should
not have believed (this): “The holy Elect is
characterized by good deeds,” (or) if we, when
they proclaimed the law of God, (still) out of
unwisdom should have opposed, (or) if we, not
spreading the doctrine and the law, (on the
contrary) should have obstructed them, (then),
my God, we now repent (and) pray to be liberated
from sin. Forgive my sin.

(V A) Fifthly. (About sins) against the five
kinds of living beings.

(V B) And (that is) firstly, against the two-
legged human beings,
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"QYNTYY TWYRT BWTLWT TYNLI'K’
"WYCWNC "WCWIM’ TYNLTQ’
TWYRTWNC SWB ‘YCR'KYY TYNLI'Q’
YYRD'KY
BYSYNC ' B'TRYN YWRYI'M’ TYNLIK’
SWYD’ B'RWW TNGRYM BWW BYS
TWYRLWG TYNLIT TWR’LIT "WLWTK’
QYCYGK’ TGYY °° N'C’ OWRKYTYMZ
"WYRKYTYMZ 'RS’RN’C’ "WRTWMZ

089 YWNTWMWZ 'RS'R °° N'C
TRYTYMZ 'RS’RN’C’ "WYLWRDWMZ

90 090

'C’’CYTYMZ

091  'RS’R°° MWNC’ TYNLI'K TWR’'LI_

dkintii tort butluy tinl(i)yqa
ictin¢ uCugma tinl(i)yqa
tortun¢ suw ‘icrikii tinl(i)yqa

bisin¢ yirdéki bayrin yoriyma tinl(i)yqa

s0dé biriiii t(d)yrim boo bis

tiirliig tinl(1)y(1)y tural(i)y(i)y ulugqa
kic¢igka t(d)gii °° nacé qorqitim(i)z
tirkitim(i)z drsdr na¢d urtum(u)z
yontumuz drsér °° niaca acitim(i)z
ayritim(i)z drsdr naca olirdim(ii)z
drsér °° munca tin(li)yqa tural(i)y-

secondly, against the four-legged
living beings, thirdly, against the
flying living beings, fourthly,
against the living beings in the
water, (and) fifthly, the living
beings creeping on the ground on
their belly.

(v C) If we ever, my God, some-
how should have inspired with fear
(or) scared these five kinds of liv-
ing beings from the biggest to the
smallest, if we somehow should
have beaten or cut them, somehow
have pained and tortured them, (in-
deed) somehow should have killed
them, (then) we to the same degree
owe life to the living beings.
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101 'RS'R°° N’C’YGYD QYSYY

102 T NWQYYBWLTWMWZ 'RS’R

103 °° YM Y'ZWQSWZKYSYGN'C
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qa 0z otdgcii boltumuz

amtif t(d)prim yazuqda boSunu
Otiiniirbiz m(a)nastar hirza °°

°° °° altin¢ ymi

t(d)nrim s6da b(d)riili saqincin
sOziin qilin¢in °° on tiirliig

suyy yazuq qiltim(i)z drsdr

°° nicd 'igid “igiddd(7)m(1)z drsér
ymé nicd “igiddyii ant(1)qd()m(i)z
drsdr°° nacd 'igid kisii

tanuqTi boltumuz drsir

°° ymdi yazuqsuz kiSig naca
gowlad()m(i)z drsdr°° ymi saw

(Therefore) we now, my God, pray that we
may be liberated from sin. Forgive my sin.

(VI A) Sixthly. Likewise, my God, if we
ever in thought, word, and deed should have
committed the ten kinds of sins:

(VI B) If we should somehow have been
false, and somehow committed perjury, if we
should somehow have been witness for a
false person, and if we should somehow have
prosecuted an innocent person,
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“ilitip saw kaliiriip kiSig
naci kiksiirii s6zlad(1)ym(1)z
drsdr°koniilin biligin
artatd()m(1)z drsér °° nacd yilwii
yilwildd(1)m(7)z drsdr *° ymé nidcd
ikds tinl(1)y(1)y tural(®)y(1)y
Oliirdiimiiz
drsdr °° naca t(d)wladd(i)m(i)z
kiirlad(1)m(1)z drsér °° naca
dwin(1)y oruncaq yidd(i)m(1)z
arsdre° kiin ay ("'y) t(d)yrii tapla-
maz 'iSig n4cid islad(i)m(i)z
drsdr °° ymd ilkii 6ziin bo bu
0ziin uzuntonluy urilar
0z bolup nédcé yaz(i)nt(i)miz

and if we by spreading rumours should
somehow by (our) words have exasperated
a person (and thus) have corrupted his heart
and mind, if we should somehow have
practised black magic, if we should
somehow have inflicted destruction and
ruin on so many living beings, and if we
should somehow have cheated and
deceived, if we should somehow have used
a strange (another) person’s (according to
the Leningrad MS.) goods (entrusted to our
care), if we should somehow have per-
formed an action of which the God of the
Sun and Moon does not approve, and if we
should somehow have sinned
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yan(D)It()m(i)z drsdr °° munca
tikdis tinl(1)yqa nacé iz

boz qilt(\)m(i)z drsér °° t(d)yrim
amtii bo (bu) on tiirliig yazuqda
boSunu &tiiniirbiz manastar

hirz °° °° yitin¢ yméa

sodd b(d)rii dkii ayuluy

yol baSipa tamu qgap(i)yiga
azyuruylit yolqa kim tisédr

°° bir "gidd nomuy toriig
tutuyma °° dkintii yma yakka
t(8)yrii tipan ylkiin€ yilikiiniigméa
s0da bariiii t(a)yrim kirti

TNGRYY TYP'N YWKWNC YWKWNWGM’
°° SWYD’ BRWW TNGRYM QYRTW

and erred with the first self (and) with this self,
after we ourselves have become ‘long-mantled’,
if we should somehow have inflicted destruction
and ruin on so many living beings, (then), my
God we now pray to be liberated from the ten
kinds of sins. Forgive my sin.

(VII A) Seventhly. And if one should ever ask
(lit. say): ‘Who (comes) to the beginning of the
two poisonous roads (and) to the gate of Hell’
(then) it is in the first place the one who adheres
to a false doctrine and law, (and) in the second
place likewise the one who worships the devil
and addresses him as God.

(VII B) If we, my God, should ever
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132 TNGRYG 'RYT NWMWI BYLM'TYN
133 "WOM'TYN °° BWRX’NL'R 'RYT

134 DYNT'L’'RNWML’S’R KYRTKWNM DN
135 TRTRW Y'N’ 'YGD' YW TNGRYCYMYN
136  NWMCYMYN TGM’K’ "’RTYZYP

137 °’NYNG S’BYN "LYPN’C’

138 Y'NGLWW B'C’'Q B’ C’DMZ

139 'RS’R°°N’C’ Y’'NGLW YWKWNTWMWZ
140 RS'RN’'C’ Y’'NGLW PWSYY

141 BYRDMZ 'RS’R °° YM’ BWY'N

142 BWGT' G QYLWR BYZ TYP

143 Y'NGLW N'C’ 'NYT QYLYNC

144 OYLTMZ 'RS’R °° YM’ Y’KK’

t(d)prig arfy nomuy bilmétin
ugmatin °° burxanlar ariy
dintarlar nomlasar kirtkiinmédin
t(d)rtrii yana ‘ig(i)ddyi t(d)gri¢imin
nom¢imin tigmaka artizip

anirn sawin alip nacd

yan(i)luu bacaq bacadimiz
drsdr °° nacd yan(i)lu ylikiintiimiiz
drsdr nacd yan(i)lu pusii
bird(i)m(i)z &drsér °° ymé buyan
biigtdg qilurbiz tip

yan(i)lu ndcd aniy qilin¢
qilt()m(i)z drsdr °° ymi yakka

somehow, without recognizing and understanding
the true God and the pure (sacred) doctrine (and)
without believing, when the prophets, the pure
(holy) Elect preached, allowing ourselves to be
deceived by one who falsely and mendaciously
(lit. wrong and false) maintained (said): ‘I am a
man of God and a preacher’ (and) accepted his
words, have fasted erroneously (erring), should
some how have worshipped erroneously, should
some how have given alms erroneously, and if
we should somehow, erring, have performed an
evil action, saying (at the same time): ‘We do
meritorious deeds which bring redemption,” and
if we, when addressing the
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145 145 °YCQ'KQ TNGRYY TYP'N
146 TYNLIT TWR'LIT "WYLWRWP
147  YWQWNTWMWZ RS’R °° YM’
148  BWRX'NTYP'N YGYDD NWMQ’
149 "WDWNTWMWZ T'PNTMZ 'RS’R
150 150 °° QWT QWLW YWKWNTWMWZ
151  'RS’RTNGRYK’ Y'ZYNYP
152 Y'QK’ T'PYNTMZ 'RS’R °°
153  TNGRYM 'MTYY 'WYQWNWRBYZ
154 Y’ZWOD’ BWSWNW "WYTWNWRBYZ
155 155 MN’'ST'RHYRZ°° °°
VIIIA 156  S’QYZYNC QYRTW TNGRYYG

145 “ickakka t(d)yrii tipin
tinl(7)y(7)y tural(i)y(i)y Oliiriip
yiiklintiimiiz drsér °° ymé
burxan tipdn “igidd nomqa

uduntumuz tap()nt(i)m(i)z drsir

150 °° qut qolu yiikiintiimiiz
arsdr t(d)yrikd yazinip
yakkd tapint(()m(i)z drsér °°
t(d)nrim amtii okiiniirbiz
yazuqda boSunu 6tiiniirbiz

155 manastar hirz °° °°

VII A sikizin€ kirtii t(8)priig

devil and the demon as God, should have
worshipped (them) by killing living beings
and if we, saying: ‘(He is) a prophet,” should
have cherished a false doctrine (and) shown (it
(the doctrine) or him (the ‘prophet’)) worship
and honour (and thus) sinning against God
have served the devil, (then), my God, we
now repent (and) pray to be liberated from sin.
Forgive my sin.

(VIITIA) Eighthly. (Ever) since we have
recognized the true God (and)
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157 'RYIT NWMWI BYLTWQWMWZD’
158  BRWW °° 'QYY YYLTYZYG ‘WYC
159 "WYDQYY NWMWTI BYLTYMZ °°
160 160 YRWQ YYLTYZYN TNGRYY YYRYN
161  TWYN'RYG YYLTYZYN T'MW YYRYN
162  BYLTYMZ°° YM’ YYR TNGRY YWQ
163  'RQ’N WYNGR’ N’ B’R 'RMYS
164  TYP'NBYLTYMZ °° TNGRYLY Y KLY
165 165 N'D’ 'WYTRW SWNGWSMYS °°
166  YRWOLYYOR'LYY Q'LTYY
167  O’TYLMYS YYRYG TNGRYG QYM
168 Y R'TMYS TYP'N BYLTYMZ °°
169  YM 'ROWN YYR TNGRYY N'DD’

arfy nomuy biltiikiimiizda
b(@)riiii °° ki yiltizig i
odkii nomuy biltim(i)z °°
y(a)ruq yiltizin t(d)yrii yirin
tiindrig yiltizin tamu yirin
biltim(i)z °° yma yir t(d)gri yoq
drkdn onrd nd bar drmis

tipdn biltimiz °° t(3)yrili yakli
nidé otrii soniismis °°
y(a)ruqlii q(a)ralii qaltii
qatilmis yirig t(d)nprig kim
yaratmis tipdn biltim(i)z °°
ymé arqun yir t(d)grii nddda

the pure (sacred) doctrine, we know °‘the two
principles’ (lit. roots, origins) (and) ‘the doctrine
of the three times’. We know the light principle,
the Realm of God, (and) the dark principle, the
Realm of Hell. And we know what existed
previously, when there was no earth and heaven,
we know why God and the devil were fighting,
how Light and Darkness were commingled, (and)
who created earth and heaven, and finally we
know why earth and heaven (once)
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170 170 "WYTRW YWQBWLI'Y °° YRWQLYY
171 QR’LYY QLTYY ~DRLI’YY
172 °NT'D’ QYSR’ N’ BWLI'Y TYP'N
VIIB 173 BYLTYMZ °° 'ZRW TNGRYK QWYN
174 Y TNGRYK’ QWYCLWG TNGRYK’
175 175 BWRX'NL'RK’ YN'NTYMZ
176 T'Y'NTYMZNIT'WS’Q BWLTWMWZ

177 °° TWYRT YRWQ T'MI” QWYNGLWMWZ_

178 _D’T'MI'L’'DMZBYR 'MR’NM 0O

179 'ZRW’ TNGRYY T'MI’SYY 'QYNTYY
180 180 QYRTKWNM K QWYN 'Y TNGRYY

181  T'MISYY 'WYCWNC QWROM'Q

182  BYS TNGRYY T'MI’SYY TWYRTWNC

otrii yoq bolyay °° y(a)ruqlii
q(ayralii q(a)ltit adr(1)lyayy
antada kiSrd né bolyay tipdn

VIII B biltim(i)z °° dzrua t(d)grikd kiin

175

180

ay ('y) t(a)grikd kucliig t(d)nrika
burxanlarqa “Tnantim(1)z
tayantim(i)z n(i)yoSak boltumuz

°° tort y(a)ruq tamya kon(i)liimiiz-
di tamyalad(1)m(1)z bir amranmagq
dzrua t(4)yrii tamyasii dkintii
kirtkiinmak kiin ay (*'y) t(8)nrii
tamyasii iclin¢ qorqmagq

bis t(4)prii tamyasiT tortiin¢

will cease existing, how Light and Darkness
will be separated, (and) what then will be
(happen).

(VIII B) In God Azrua, in the God of the
Sun and Moon, in the powerful God and the
prophets we have put our trust, we have
relied on them (and) have become Hearers.
Four Light seals have we sealed in our heart:
Firstly love, the seal of God Azrua, secondly
faith, the seal of the God of the Sun and
Moon, thirdly the fear (of God), the seal of
the Fivefold God, (and) fourthly wisdom, the
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[TV ST N CE ua\i\z% 00 uauégu:& 184
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183 BYLG’ BYLYG BWRX’'NL'R

184 T'MI’SYY °° TNGRYM BYLYGYMZNYY
185 185 QWYNGWLWMWZNYY BWW TWYRTT

186 TWYRLWG TNGRYL'RD’ ~'TYTDMZ

187 'RS’R °° "WRNYNT Q’MS’ TMZ

188 'RS’R TNGRYY T'MI’SYY BWZWLTY

189 'RS’R °° 'MTY TNGRYM Y ZWQD’
190 190 BWSWNW 'WYTWNWR BYZ MN’ST’R
IXA 191 HYRZ°° °° TWQWZWNC 'WN

192 CXS’PT TWTDWQWMWZD' BRW

193 "WYC "TZYN 'WYC QWYNGLWN "WYC

194 'LGYN BYR QMI' ' WYZWN TWYQ'TYY

bilgi bilig burxanlar

tamvyasii °° t(&d)nrim biligim(i)znii
konyiiliimiiznii boo (buu) tortt
tiirltig t(2)prildrda ayitdimiz

drsdr °° orninta qam$atimiz

arsdr t(4)yrii tamyasii buzulti
arsdr °° amti t(4)yrim yazuqda
boSunu 6tiiniirbiz m(a)nastar

hirz °° °° toquzun¢ on
¢(a)xSap(a)t tutduqumuzda b(&)rii
i¢ ayzin iic¢ kon(i)liin ¢

dlgin bir q(a)m(a)y oziin tiikétii

seal of the prophets.

(VIII C) My God, if we should have
let (have removed) our intellect and our
heart get away from these four kinds of
gods (‘divine aspects)’, ‘this Fourfold
God’), if we should have shaken (them)
away from their (right) place, (and) if
(thus) God's seal should have been
annihilated, (then) my God, we now
pray to be liberated from sin. Forgive
my sin!

(IX A) Ninthly. (Ever) since we
have obeyed the ten commandments, it
was necessary closely to obey three with
the mouth, three with heart, three with
the hand, (and) one with the whole self.
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195 TWTM O QRG’K 'RTYY °° TNGRYM
196 BYLYPBYLM TYN 'T'WYZ
197 SBYGYNC’ YWRYP YBL'K’YS
198  TWS'D’'SQWD’S S’B:YN
199  °LYP QWNGWLYN QWRWP YYLQYK’
200 200 B’RMQ BWLWP °° 'ZW MWNGWMWZ
201  T'QYMZ TGYP BW 'WN CXS'PTT
202 SYDMZ RS'R°°N’C’ 'GSWTWMWZ
203 QRG'TYMZ RS’R °° "MTY TNGRYM
204  Y'ZWQD’ BWSWNW 'WYTWNWR BYZ
205 205 MN’ST’R HYRZ °° °°
XA 206 ‘WNWNCQWYNK’ TWYRT 'LOYS
207 'ZRW’ TNGRYK’ QWYN Y TNGRYK’

(IXB) tutmaq k(d)rgik drtii °° t(&)prim (IX B) My God, if we should wittingly
s(d)wigincd yorip y(a)wlaq 'i§ (or) unwittingly, as we lived (went,
tu$ adas qudas sawin walked) in love of ourselves (in selfish-
alip koniilin koriip yilqiqa ness) (or) caught (accepted) a bad com-

200 bar(i)mqga bolup °° azu mugumuz panion's and friend's word (and) saw with
taqim(i)z t(d)gip bo (bu) on &(a)xCap(a)t(i)y his mind (heart) (or) troubled about cattle
sid(1)m(i)z drsdr °° nacd dgsiitiimiiz and property, or our grief and our distress
k(8)rgitim(i)z drsédr °° amti t(d)yrim appeared (fell upon (us)), have broken
yazuqda boSunu 6tiiniirbiz these ten commandments, (or) if we

205 manastar hirz °° °° should somehow have put up with defects

(X A) onunc kiinka tort alqis and errors (viz. in the keeping of these
dzrua t(d)nrikd kiin ay ("'y) t(d)grikd commandments), (then) my God, we now

pray to be liberated from sin. Forgive my
sin!

(X' A) Tenthly. There is a rule that one
must every day direct four acts of praise
(prayers) to God Azrua, to the God of the
Sun and Moon,
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QWYCLWG TNGRYK’ BWRX'NL'RQ’

°° BYR BYLYGYN 'RYT QWYNGWLWN
LQ’NSYT TWYRW B’R 'RTYY °°

YM QWRQM TYN 'RM’GWRWP
DGWTYY TWYQ'TYY "'LQ’'NM DMZ
‘'RS'R°° YM LO'NWR 'RQ’N
QWYNGWLWMWZNYY S’ QYNCYMZNYY
TNGRYG RWW TWTM DMZ 'RS’R °°
LOYSYMZ 'WYTWGWMWZ TNGRYK’
’RYTYN TGM'DYY 'RS’R °° N’ YYRD’
TYDYNTYY TWTWNTYY 'RS'R °° 'MTYY
TNGRYM Y’ ZWOD’ BWSWNW "WYTWNWR
BYZ MN’ST R HYRZ °° °°

kiicliig t(3)prikd burxanlarqa to the powerful God, and to the

°° bir biligin ariy koniiliin
alqansiy torii bar artii °°
yméi qorqmatin armégiiriip

prophets, in simplicity (sincerity) and
with a pure heart.
(X B) And if we, being negligent

adgiitii tiikétii alganmad(i)m(i)z without having fear (of God), should not
drsdr °° ymi alqanur drkédn have praised (prayed) correctly and
kopiiliimiiznii saqinéim(1)znii completely and, while praising (pray-
t(@)yrigiriili tutmad(1)m(1)z drsér °° ing), not have kept our hearts and our
alqisim(1)z otligiimiiz t(2)yrikd thoughts directed toward God, (and) our
arfyin t(d)gmadii drsdr °° nd yirdd praise and our prayer (thus) should not
tidintii tutuntii drsér °° amtii in purity have reached God, (or) if
t(d)prim yazuqda boSunu otiiniir somewhere there should have been

00 00

biz m(a)nastar hirz

something which obstructed (or) im-
peded, (then), my God, we now pray to
be liberated from sin. Forgive my sin!
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XI A 221 BYR YGRMYNYC YM’ YYTY TWYRLWG
222 PWSYY 'RYT NWMK’ ~>NCWL’SYK
223 TWYRW B’R 'RTYY °° YM’ BYS TNGRYY
224 YRWQYN QWBR'TILYY FRYSTYL'R

225 225 XRWSTG PDW’ XTG TNGRYY °° TNG"/RYG'RW

226 B’RD’CYY BWSWNT'CYY BYS TNGRY
227 YRWQYN BYZNG RW QLWRDYY 'RS’R
228 °°BYZ DRWQ 'DRWQ YTYP YR'TYP
229 NWMQ’ QYGWRSWG TWYRW B’R

XIB 230 'RTYY °° ’ZW MWNG 'WYCWN "’ZW

231 PWSYY BYRG'LYY QYZI'NYP

bir y(i)g(i)rmini¢ yma4 yiti tiirliig
pusii ariy nomqa anculasiq

torii bar artii °° yma bis t(d)nrii
y(a)ruqin quwrat(1)yIit fristilir
xro$t(a)g p(a)dvaxt(a)g t(d)nrii °° t(d)nrigérii
bardacii boSuntacii bis t(d)yri
y(a)ruqin biz(i)nari kéliirdii drsér
°° biz adruq adruq ’itip y(a)ratip
nomgqa kiglirsiig torii bar

artii °° azu muy tic¢iin azu

pusii birgilii qizyanip

(XTI A) Eleventhly. Likewise there is a
rule, that one is to give the pure (sacred)
doctrine (religion) a sevenfold present.
And if the angels gathering the light of the
Fivefold God (and) God Xrostag and
Padwax should let the light of the Fivefold
God, which goes up to heaven and is
liberated, come to us, (then) there is a rule
that we very excellently putting it in order
and arranging it, shall lead it to religion.

(XI B) If we, either because of distress,
or being miserly about giving alms,
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232 YYTYY TWYRLWG PWSYY NWMQ’

233  TWYQ'TYY BYRW 'WM’'DMZ 'RS’R
234  °° TNGRYG'RW P’RD’CY BWSWNT CY
235  BYS TNGRYY YRWOYN 'BK’ B’RK’

236 B'DMZ ’RS’R ** 'NYI QYLYNCLT

237  QYSYK’ YBL'Q TYNLI'Q’

238  TWR’LI” BYRDMZ 'RS’R °°

239  TWQTWMWZ S CTYMZ 'RS’R

240 240 TNGRYY YRWQYN YBL’Q YYRI'RW
241  "YDTYMZ 'RS’R °° TNGRYM 'MTYY
242 Y’ZWQD’ BWSWNW 'WYTWNWR BYZ
243  MN’ST'R HYRZ’ °° °°

XIT A 244  "QYY YYGYRMYNC BYR YYLQ’

245 245  YLYG QWYN 'RYI' DYNT'RC’

yitii tiirliig pusii nomqa

tiikétii birti umad(i)m(i)z arsar
°°t(d)yrigirii pardacii boSuntaci
bis t(#)nrii y(a)ruqin dwki barqa
bad(i)m(1)z &drsér e aniy qilin¢l(i)y
kisika y(a)wlaq tinl(1)yqa
tural(1)yqa bird(i)m(i)z &drsér °°
toktlimiiz sactim(i)z drsar
t(d)yrii yaruqin yawlaq yirgériiii
yazuqda boSunu 6tiiniir biz
m(a)nastar hirza °° °°

akii yigirming bir yilqa

dlig kiin ariy dintarca

should not have been able to give the sevenfold
alms to its full extent to Religion, if we should
have tied the light of the Fivefold God, which
goes up to Heaven and is liberated, to house and
property (or) have given it to a person of bad
action (or) an evil being, (or) we should have
shed it (or) thrown it away, (or) we should have
sent God’s light to an evil place, (then), my God,
we now pray to be liberated from sin. Forgive my
sin!
(X11 A) Twelfthly. There is a rule that like the

holy Elect one is in one year to celebrate
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246  BWSNTYY WLWRSWQ TWYRW B'R
247  'RTYY°° 'RYI'B'C’QB’C’P
248  TNGRYQ ~NCWL’SYQ) QRG’K

XIIB 249 °'RTYY °° YM 'B: B’'R TWTDWQ

250 250 "WYCWNYYLQYQ B’RM BWLWP
251  ZW MWNGWMWZ T’ OYMZ TGYP e
252 YM’ TWDWNCSWZ WBWTSWZ SWQO
253 Y'Q 'WYCWN YM’ QWROWNCSWZ
254  QWYNGLWMWZ WYCWN °° 'RYNYP

255 255 'RM’GWRWP RQLYGYN 'RQSYZN
256 B'C’QSYDMZ 'RS’'R°° YM’
257  B'C’Q 'WLWRWP 'DGWTY NWMC’
258  TWYRWC B’C’M’DMZ 'RS’R

wus(a)ntii olursuq tori bar wusanti (fast) for 50 days, (and) it is necessary to
artii °° arfy bacaq bacap praise God (repay God) by observing the sacred
t(d)yrikd anculasiq k(&d)rgik (pure) fast.

XIIB  drtii °° ymi dw barq tutduq (XII B) And if we, as we, in order to maintain

250 ii¢iin yilqiqa bar(i)mqga bolup house and property, worried about (were
azu munumuz taqim(i)z t(d)gip occupied by) cattle and goods, or because our
ymaé toduncsuz uwutsuz suq need and our distress supervened, (or) still
yik ticlin ymé qorquncsuz because of the insatiable and shameless Az
kon(ii)limiiz iiclin °° arinip demon and our heart devoid of fear (of God), (or)

255 drmégiiriip arkligin drksiz(i)n as we were lazy and indolent (negligent), volun-
bacaq sid(i)m(7)z &drsér °° yméa tarily (or) involuntarily should have broken the
bacaq olurup ddgiiti nomca fast (or) further, while we were fasting, had not
toriicd bacamad(i)m(1)z drsar fasted correctly according to the religion and the

doctrine,



50

259

260

261

262

263

264

265

266

267

268

269

270

271

272

XUastvanlift

Or. 8212 (178)

11. 259-272 {XII B 259 — XIV A 272}

Photo: International Dunhuang Project



260
XIIT A

XIII B
266

270

260
XIIT A

XIII B

Confessional for Manichaean Hearers

Or. 8212 (178)
11. 259-272 {XII B 259 — XIV A 272}

Arnosns ~mArant e adxiet woadeh 00259
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259 °° TNGRYM 'MTYY Y'ZWQD’ BWSWNW
260 'WYTWNWR BYZ MN’ST’R HYRZ’ °° °°
261 °° °°’WYC YGYRMYNC 'Y

262 TNGRYY QWYNYN S’YW TNGRYK’ NWMK’
263 'RYT'DYNT'RL’R *®* SWYWMWZNYY
264 Y'ZWQWMWZNYY BWSWYW QWLM 'K
265 QRG K’RTYY °° YM’ 'RQLYGYN

266 'RQSYZN 'RYNYP 'RM’GWRWP

267 'YSQ' QWYDWGK’ TYLT NYP

268 Y'ZWQD’ BWSWNI'LYY B’RM’'DMZ

269 'RS’R °° TNGRYM 'MTYY Y ZWQD’

270 BWSWNW 'WYTWNWR BYZ MN’ST’R
271 HYRZ’ °° oo

272 TWYRT YGYRMYNC BYR YYLQ YYTYY

°° t(4)yrim amtii yazuqda boSunu
Otiiniirbiz m(a)nastar hirz °° °°

°¢ °° {i¢ yigirmin€ ay ('y)

t(d)prii kiinin sayu t(d)prikd nomqa
arfy dintarlar °° suyumuznii
yazuqumuznii boSuyu qolmaq
kirgék drtii °° yma drkligin
arksiz(i)n arinip drmégiirlip

"i8kd kodiigka tiltanip

yazuqda bosSunvyalii barmad(i)m(1)z
drsdr °° t(4)grim amtii yazuqda
boSunu 6tiiniirbiz m(a)nastar

hirza °° °e

XIV A tort y(i)girmin¢ bir yilqa yitii

(then), my God, we now pray to be
liberated from sin. Forgive my sin!

(XIII A) In the thirteenth place. It
is necessary that every Monday we
should pray to God, religion, (and) the
holy (pure) Elect to forgive our errors
and our sins.

(XIII B) And should we not,
voluntarily (or) involuntarily, as we
were lazy and indolent (negligent),
(or) as we mentioned business (or
another) undertaking as a pretext, have
gone to obtain forgiveness for (be
liberated from) sin, (then), my God,
we now pray to be liberated from sin.
Forgive my sin!

(XIV A) In the fourteenth
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273 YMQYY 'WLWRSWQ' TWYRW B’'R 'RTY
274  °°BYR Y CXS'PT TWTM K KRG’K

275 275 CRTYY YM CYD'NT YMQYY

276  'WLWRWPB'C'QB’C’P °°

277  TNGRYY BWRX'NQ BYR BYLYGYN

278  QWYNGWLT BRWW BYR YYLOQYY

279  Y'ZWQOWMWZNYY BWSWNW "WYTWNM K
XIVB 280 QRG’K 'RTY °° TNGRYM YYTY YMKY
281 281 TWYQ'TYY WLWRW WM’'DMZ RS’R

282  BYR 'YQYY CXS’PTT 'DGWTYY

283  TWYQ'TYY ~RYTYY TWTW ‘WM DMZ

284 'RS'R°° YM' C’'YD'NT YMKYY

y(1)mkii olursuq torii bar drti

°° bir ay ¢(a)xSap(a)t tutmaq k(d)rgik
artii ymd Caidanta y(i)mkii

olurup bacaq bacap °°

t(éi)grii burxanqa bir biligin
yazuqumuznii boSunu 6tiinmék
k(&)rgdk arti°° t(d)nrim yiti y(i)mki
tiikétii oluru umad(i)m(i)z drséir

bir ayq'ﬂ' é(a)xﬁap(a)t(l’)y éidgl‘itii

drsdr °° ymi Caidanta y(i)mkii

place. There is a rule that in one year one is
to celebrate seven Yimki (festivals), (and) we
are in duty bound to obey the one month
commandment (precept, viz. concerning
fast). Likewise we are obliged, after
celebrating the Yimki (festival), fasting, at
the Bema sincerely (lit. with an insight) (and)
with all our hearts to pray to God Buddha to
forgive our sins through one year.

(XIv B) My God, if we should not have
been able to celebrate the seven Yimki
(festivals) completely (or) not been able
correctly and completely to obey the com-
mandment of a month(’s fast) at all, and we
should not at the Bema have been able to
celebrate the Yimki fast correctly according

53
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285 285 B’'C’Q DGWTYY NWMC’ TWYRWC’
286 WLWRW 'WM’'DMZ 'RS’R °° BYR

287  YYLOYY Y'ZWOWMWZNYY BYR BYLYGYN

288 QWYNGWLT BRWW BWSWYW OWL_
280 _M'DMZ RS'R°°N’C’ 'GSWG

290 290 QRG KBWLTYY 'RS’R °° TNGRYM
291  "MTY Y'ZWOD’ BWSWNW "WYTWNWR
292  BYZMN’ST R HYRZ °° °°

XVA 293 BYS YGYRMYNC QWYNS'YWN'C’
294  YVL'QS’QYNC S’QYNWR BYZ
295  °°N’'C’ SWYZL’M’SYG YRYNCWLWG
296 SWYZSWYZL 'YWR BYZ°°N'C’
297  "YSL'M’SYGYS 'YSL'YWR BYZ

bacaq ddgiitii nomca toriici
oluru umad(1)m(i)z &rsér °° bir
yilqii yazuqumuznii bir biligin
koniiltd bériii boSuyu qol-
mad(7)m(7)z drsér °° n4cé agsiig
k(&)rgik boltii drsdr °° t(d)nrim
amti yazuqda boSunu 6tiiniir
biz manastar hirz °° °°

bi§ yigirmin¢ kiin sayu nica
y(a)wlaq saqin¢ saqinurbiz

°° ndcd sozlamaisig irinciiliig
s0z sozldyiirbiz ©° ndca
"iSlamaésig 'iS "islayiirbiz

to the religion and the doctrine (or) sincerely
(actually with an insight) (and) with all our hearts
have prayed (to Tangri Burkhan) to forgive our
sins through a year, (indeed), if somehow there
should have been error and defect, (then), my
God, we now pray to be liberated from sin.
Forgive my sin!

(XV A) In the fifteenth place. Every day we
somehow are thinking bad thoughts, somehow
speak sinful words which one should not speak
(and) somehow do deeds which one should not
do.
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XVB 298 'NYI'QYLYNCK’ 'YRYNCWQ’
299 QNTW 'WYZWMWZNYY 'MG TYR BYZ
300 300 YM' QWYNK' ’S’DWKWMWZ
301  BYS TNGRYY YRWOQYY KNTW "'WYZWMWZ
302 "WYZWTWMWZ °° TWDWNCSWZ 'WBWTSWZ
303 SWQ YK SVYGYNC YWRYDWOQ
304 "WYCWN YVL’Q YYRG RW B'RYR
305 305 °° ’NYY 'WYCWN TNGRYM Y ZWQD’
306 BWSWNW WYTWNWR BYZ MN’ST'R
307 HYRZ’ °° TNGRYY DYNMWRW’ "WYCWN

XVB aniy qilincqa 'irin¢likd (XV B) Because of the evil deeds and sin we
k(&)ntii 6zlimiiznii &mgétirbiz incur agony upon ourselves (our own selves), and
300 o ymé kiinkd aSaduqumuz the light of the Fivefold God, which we in the
bis t(4)prii y(a)ruqri kéntii 6ziimiiz course of day (during the day) have eaten, goes to
oziitlimiiz *° todunc¢suz uwutsuz the evil place, because we ourselves, our souls,
suq yik s(d)wigincd yoriduq wandered (lived) in love of the insatiable and
li¢iin y(a)wlaq yirgérii barir shameless Az demon (actually: according to the
305 ° anif iclin t(d)nrim yazuqda ... Az demon's love). For this reason (because of
bosunu 6tiiniirbiz m(a)nastar this, therefore), my God, we pray to be liberated
hirza t(d)prii dinmurwa ticiin from sin. Forgive my sin! For the sake of the

divine omen of religion!
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XV C 308 TNGRYM GSWQLWG Y ZWQLWT
309 BYZ 'WYT GCYY BYRYMCY BYZ

310 310 TWDWNCSWZ WVWTSWZ SWQ:
311 Y’Q 'WYCWN °° S’OYNCYN SWYZYN
312 QYLYNCYN YM’ QWYZYN QWYRWP
313 QWLQ QYN 'SYDYP TYLYN SWYZL'P
314 'LGYN SWNWP 'D’QYN YWRYP

315 315 °'WYRQ 'WYZWQSWZ MG TYR BYZ °°
316 BYS TNGRYY YRWQOYN OWRWI "WYL
317  YYRYG BYS TWYRLWG TYNLIT BYS
318  TWYRLWG WTWT ‘YI'CYT °° YM’
319  'GSWQLWG Y’ ZWQLWT BYZ ** "WN

320 320 CXS'PTO’ YYTYY PWSYQ "WYC

59

t(d)yrim Agsiikliig yazuqluy
biz 6tdgcii birimc¢ibiz
toduncsuz uwutsuz suq

yék ii¢iin °° saqin¢in s6zin
qilin¢in yméi kozin koriip
qulgaqin Sidip tilin s6zldp
dlgin sunup adaqin yorip
tirkd tiziiksliz amgitirbiz °°
bis t(4)yrii y(a)ruqin quruy 6l
yirig bi§ tiirliig tinl(1)y(1)y bis
tiirliig otuy ‘yaciy °° yméi
dgsiikliig yazuqluybiz ~°on
¢(a)xSap(a)tqa yitii pusiqa Uc¢

(XV C) My God, we are encumbered with
defect and sin, we are great debtors. Because of
the insatiable and shameless Az demon, we in
thought, word, and deed, likewise looking with
its (i.e. Az’s) eyes, hearing with its ears, speaking
with its tongue, seizing with its hands, (and)
walking with its feet, incur constant and per-
manent agony on the light of the Fivefold God in
the dry and wet earth, the five kinds of living
beings (and) the five kinds of herbs and trees.
Likewise we (in other ways) are encumbered
with defect and sin: Because of (by) the ten
commandments, the seven alms, and the
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321 TMI'Q’ NIT'WS'Q 'TYN TWT'R

322 BYZ°° QYLYNCYN QYLW 'WM'Z BYZ

323 YM’ YRWQ TNGRYL'RQ’ 'RYT

324 NWMQ’ TNGRYCYY NWMCYY 'RYT
325 325 DYNT'RL'R°°N’C’ Y'ZNTMZ

326 Y'NGLTMZ 'RS’R YM’ TNGRYY

327 YMYS 'WYTC’ BYLYGC’

328 YWRYM DMZ RS’R °° TNGRYL'R

329 QWYNGLYN BRTDMZ 'RS’R YM’
330 330 YMKYYB’C'Q 'LKYS CXS'PT

331 NWMC TWYRWC TWTW "WM DMZ

332 'RS’R°°N’C’ 'GSWTWMWZ

333 QRG' TYMZ RS’'R°° QWYN S’ YW

t(a)myaqa n(i)yoSak atin tutar

biz °° qilin¢in qilu umazbiz

ymé y(a)ruq t(d)yrilarkd ariy
nomgqa t(&)yri¢ii nomeir arfy
dintarlarqa °° naca yaz(i)nt(1)m(i)z
yan(D)It()m(i)z drsdr ymi t(d)yrii
aymis 6t¢d biligcd
yorimad(1)m(1)z drsér °° t(d)yrildr
kon(i)lin b(D)rtd(()m(1)z drsér yma
y(i)mkii bacaq alqis ¢(a)xSap(a)t
nomca toriic¢a tutu umad(7)m(7)z
drsdr °° n4aca agsiitiimiiz
k(&)rgitim(i)z drsér °° kiin sayu

three seals we have name of Hearer (the
Hearer’s name), (but) we are unable to
do his deeds.

If likewise we should somehow have
sinned and erred against the gods of
Light, the pure (sacred) doctrine (reli-
gion) (and) against the men of God and
the preachers, the pure (holy) Elect, and
if we should not have wandered (lived)
in accordance with the doctrine and wis-
dom communicated (said, preached) by
God, if we should have broken the
hearts of the gods and been unable to
celebrate Yimki, fast, prayer, and com-
mandments in accordance with religion
and the doctrine, (and) if we somehow
should have put up with defects and
errors ... everyday,
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334 Y YW SWYY Y'ZWQ QYLWR
335 335BYZ° YRWQ TNGRYL'RK’ NWMQWTYNG’
336 '/RYT DYNT'RL’RQ’ SWYD' Y'ZWQD’
337 BWSWNW "WYTWNWR BYZ MN’ST’R
338 HYRZ “°BYR YGYRMYNC 'Y BYS "WTWZD’

ay ("’y) sayu suyy yazuq qilur every month (indeed) we are sinning! ...
335 biz° y(a)ruq t(d)yrilarkd nom qutina (then) we pray to the gods of Light, Nom
arfy dintarlarqa suyda yazuqda Quti (i.e., Vahman, the personified church)
bosunu 6tiiniirbiz m(a)nastar (and) the pure (holy) Elect to be liberated
hirzbir y(i)girmin¢ ay bi§ otuzda * from sin. Forgive my sin! Eleventh month,

on the twenty-fifth day.
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LC348 001 oo8 [kiin ay ténri ol © bes tigrig boSu]gali yaruk[ug]

[ lg'ly yrwql[ ]
LC349 002 o010 [karag adirgal tdgrd toli] tdgziniir °° tort bulup[ug]
[ 1 t'kz_ynwr °° twyrt pwlwn[ ]
L350 003 o12 [yarutir {II C} tigrim so6td barii] [bi]lmétin kiin ay tinrika eki
[ 1//lm’tyn kwyn "’y tnkryk’ “yky
LC351 004 015 [yaruk ordu i¢rd olurugma tanr]ilarkd nacd yazintimiz drsér [°°]
[ ly I'tk’ n’¢’ y’'z ntmz 'rs’r [ ]
LC352 005 018 [ydma kertii drklig kiicli]g [td]nr[i] tepdn kertglinmétimiz drsér °°
[ 1k //kr/ typ'n kyrtkwnm'dmz 'rs’r °°
LC353 006 020 [ndcd 1ikis yavlak] [¢u]lvu sav sozldtimiz drsér °° yama kiin ay
[ 1/lvw s'vswyz _I'dmz 'rs’r °° ym’ kwyn 'y
LC354 007 023 [Oliir tetimiz drsér] °° drksizin tugar batar drki [bar drsér]
[ 1°° tksyz yntwq'r b’t’r ‘rky [ ]
LC355 008 025 [tugmazun tetimiz ar]sér °° kéntii 6ziimiizni kiintd ayt[a]
[ 1s’r °° kntw ‘'wyz_wmwz ny kwynt’ 'y d/

LC356 009 027 [6n]i biz tetimiz drsdr °° bo ekinti bilmétin yazinmi$§ [yazukug]
[ Iy pyz tydymz 'rs’r °° pw 'ykynty pylm’tyn y’z nmysS [ ]
Lc357 010 030 [boSuy]u o[tiliniir] bi[z] °° man[astar] [xi]rza °°_°° {IIl A} iclin¢ ydma bes

[ w 'wyl[ 1py/  °°mn///// /lrz_* °° °° ‘'wyéwnl ym’ py$
LC358 011 032 [tagr]ikd x[ormuzta tdgri oglaniga] °° {III B} bir tin tura téyri °°
[ Iyk’ qf 1°° pyr tyntwr” tnkry °°

LC359 012 034 ekinti yel tigri °° G[¢lnc] yar[uk] tinri °° tortiing suv tinri °°
‘'ykynty yyl tnkry °° "wy[ ] yr// tnkry °° twyrtwn¢ swv tnkry °°

LC360 013 037besSin¢ ot tdnri °° son yakligiin sligisiip  baliktukin
pySyn¢ ‘wwt tnkry °° swyn y klwkwn swynkwSwp p’lqdwqyn

LC361 014 039 Giclin -~ karaka katiltukin  ii¢lin ~ ténri yeringérii baru
‘'wyCwn qr'q’ q'tyltwqyn ‘'wyCwn tnkry yyrynk rw p’rw

(then) the Sun and Moon Gods are its only gate. They revolve around in a circle in order to free the
Fivefold God and to separate out the Light (from) the Darkness. They illuminate the four corners (of
the world). {II C} My God! If at any time past we have sinned unintentionally in any way against the
Sun and Moon Gods and against the Gods who reside within the [two] (15) palaces of Light; and if
we have not believed that they are true and mighty and powerful Gods; (20) if in any way we have
spoken numerous wicked and blasphemous words; and if we have said that the sun and the moon
(can) die; if we have said that they rise and set involuntarily and that if they have free-will let them
(prove it and) not rise; if we have said that our own spirits are separate from (25) the sun and the
moon—we beg (you) to <release> the sins of this second (kind) that we have committed
unintentionally. (31) Release my sins!

{IIT A} And the third (section), on the Fivefold God, (that is) on the sons of the God, Primal
Man: {III B} one, the God of Air; second, (35) the God of Wind; third, the God of Light; fourth, the
God of Water; fifth, the God of Fire. Because, in times past, (the Fivefold God) had fought the
demons, (who were) all together as one group and had been wounded, and (40) because (thereby) they
had been mixed with Darkness, they are on this earth without being able to go to the land of God.
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’’’’ ¢ytdmz “'qrytdmz rs’r °° gwrwy ‘wyl yyrk’
LC370 023 oss be§  tiirliig tinligka °° be§ tiirliig otka 1gacka
pys twyrlwk tynly_g* °° pyS twyrlwk "wtg’ "'yq'¢q’
LC371 024 060 nd¢4 yaz[in]timiz drsdr °° [amt1] [td]grim yazukta boSunu  Otiiniir
n'¢ yz_/tmz ‘rs’r°°[ ] /mkrym y’z_wdd’ pwSwnw ‘wytwnwr
LC372 025 063 biz °° manastar xirza °°_°° {IV A} tortiin¢ soki tagri
pyz °° mn’st’r qyrz_’ °°_°° twyrtwn¢ swyky tnkry
LC373 026 063 yalavaci burxanlarka buyanci biigtigci arig dindar<la>rka
yI'v' ey pwrq n_l'rq” pwy nly pwykt’key “ryy dynt’r_’Irg’
LC374 027 067 bilmitin nd¢d yazintimiz drsér °° yamd kertii tdnri yalavaci burxan
pylm’tyn n’¢’ y’z_ntmz ‘rs’r °° ym’ kyrtw tnkry y'I'v &y pwrq’'n
LC375 028 070 tepén adgii kilin¢lig arig dindar tep kertgiinméitimiz drsir®° tanri
typ'n "dkw gylyncly “'ryy dynt’r typ kyrtkwnm’dmz ‘rs’r °° tnkry
LC376 029 072 nomin sdzldsér biligsizin utru 6znitimiz drsir °° nomug
nwmyn swyz_l's’r pylyksyz_yn ‘'wtrw ‘'wyz_n’dmz ‘rs’r °° nwmw?y
LC377 030 074 torlig  yadturmatin tidtimiz drsér °° tdgrim amti okiiniir biz
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Lc378 031 077 yazukta boSunu 6t[iiniir] biz °° manastar xirza °°_°° besin¢
y'z_wdd pwSwnw ‘wy?[ ] pyz °° mn’st’r qyrz_" °°_°° pySync
The tenfold sky above and the eightfold earth below exist because of the Fivefold God. The divine
b[lessings] and fortunes, the colors and [complexion]s, the spirits and souls, the forces and lights, and
the origins and roots of (45) all that is upon the earth are the Fivefold God. {IIl C} My God! If at
any time past we have broken or bruised in any way the Fivefold (50) God unintentionally or with
malicious intent; if we have inflicted (on them) the fourteen kinds of wounds; if we have hurt or
aggrieved in any way the Living Self (that is) the God <in> food and drink, with the ten serpent-
headed fingers or with the (55) thirty-two teeth; if we have sinned in any way (against the Living Self)
in the dry and moist earth, in the five kinds of creatures, and in the five kinds of (60) plants and trees
— [now, my] God!— we beg to be free from sins. Release my sins!
{IV A} The fourth (section), on the former (65) messengers of God, the Buddhas.
{IV B} If we have sinned unintentionally in any way against (these) pure Elects who were merit-
orious and who brought redemption; if we did not believe that (these) true messengers of God, the
Buddhas, were pure Elects (70) who did good deeds; if out of ignorance we have been insolent toward
them (i.e. Elects) when they spoke the doctrine of God; if we have not let the doctrine and the
precepts be propagated and (thereby) have been a hindrance— (75) my God, now!—we repent and we
[beg to be free] from sins. Release my sins!
{V A } The fifth (section),



Confessional for Manichaean Hearers
LC379 (032) - LC392 (045): Xwastwanift — St. Petersburg Bookroll (I1I)

2otasuts s pagillec gp30. S0 2391t pgare e300 732
_HWM%M
%W%W
ety 9 o Sstaie Mg L3y b gt tsicsaan
meg " ...«««MM
el (AN Ay . MM o magan die MB;&#««
B P e O
i G e LA MO0 4T AUNEIN SIY
WM-&—&M
B L g it o pirsn s1g3rtis s $0tigar’§
JM»MMM

Sl AINSS AOMD M 315 P+ L) oty S13s

it Sy33 (sutgs Y Wcmg&:u

Hﬂv»—-v\—\wwﬂw\-»“——&*—*v—“m—ﬂembw
nu—-—-'-a.ilycub~ b HAEAL m....____ﬁ;/ugnn/;%a.ag—_w
——dﬂaﬂbw—ww—u&——iﬂv'~———ﬂ/&wr—-&mn

il s MUY AlED  peiigta0

5
b {obe 1 AeMAgNS  JAROQMAN PABLRULY bk 11 el N

e s o 4‘:-‘45'»-“0”)“5-4/-(-“@“‘—-———-*“ M)—&iﬂﬂﬂ

_.ium\_\ayww ""“5‘%‘—‘:0‘“-‘“)“*—————“)@“

2 N S—— IV PN ek JUA0 MARGARY 0 PG --NOMRIAL 202400

) ATl i any iy . A _.in, e
;_’,_1_{1)&_ L s iz g ppah i i S estsan
- el ,,;1““ aady s 1 G o G

A sl S R

———-":“‘-——“whﬂnt}‘—--m’l“‘me“* S ;'A.Mg‘ﬁa@a»

69

a8

ov

i



70 XUastvanlift

LC379 (032) - LC392 (045): Xwastwanift - St. Petersburg Bookroll (ITI)

LC379 032 079 be§  tiirliig tinligka °° {V B} bir yami eki adaklig kiSikd ekinti
pys twyrlwk tynly_ §’ °° pyrym’ ‘yky ’d’gly kySy_k’ “ykynty
LC380 033 081 tort  butlug tinligka icin¢ ucugma tinligka °°
twyrt pwtlwy tynly_ §’ °° "'wycwn¢ 'wéwqm tynly_g’ °°
LC381 034 083 tortin€  suv  icrdki tinligka °° beSin¢ yertédki bagrin
twyrtwnc swv 'y¢r'ky tynly_g’ °° pySyn¢ yyrd ky p’qryn
LC382 035 084 yorigma tinligka °° {V C} sotd bérii tigrim bo bes tiirliig
ywryqm’ tynly_ g’ °° swyd’ p’rw tnkrym pw pyS twyrlwk
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LC389 042 097 tiirllig suy yazuk kiltimiz drsdr °° ndcd igid igdatimiz
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Lc391 044 101 kiSi tanuki bolt[u]muz [4r]sdr °° ydméa yazuksuz kiSig ndcd
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oo

oo

oo

on the five kinds of creatures, {V B} (80) (that is) one, on the two-legged persons; second, on the
four-legged creatures; third, on the creatures that fly; fourth, on the creatures inside the water; fifth,
on the terrestrial creatures that move on their bellies. (85) {V C} If at any time past—my God!—we
have frightened or we have scared in any way these five kinds of creatures and beings, whether great
or small; if we have struck or we have cut them in any way; if we have hurt or (90) caused them pain
in any way; if we have killed them in any way; (then) we are accountable for the spirits of such
creatures and beings (that we have harmed or killed). Now, my God!—we beg to be free from sins.
Release my sins!

(95) {VI A} And the sixth (section). My God! If at any time past we have committed the ten kinds
of transgressions and sins in thought, word and deed (that are the following): {VI B} (i) if we have
falsified in any way; (100) (ii) and if we have taken a false oath in any way; if in any way we have
been a witness for a false person; (iii) and if we have falsely accused in any way an innocent person;
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Lc405 058 130 yiikiinligma {VII B} sotd bérii tagrim kertli tinrig arig nomug
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(iv) and if, by carrying their remarks (105) back and forth, we have incited in any way enmity
between persons, and (in this way) we have corrupted their thoughts and understanding; (v) if we
have practiced sorcery in any way; (vi) if in any way we have killed (110) numerous creatures and
beings; (vii) if we have cheated and we have deceived in any way; (viii) if in any way we have
betrayed the confidence <of> another <person>; if we have done things that in any way displease the
Sun and Moon Gods; (115) (ix) and if we have sinned and erred in any way in a previous existence or
in this existence, whether the existence was as a woman or as a boy; (x) if we have inflicted
destruction and ruin in any way (120) on so many creatures—my God, now!—we beg to be free from
these ten kinds of sins. Release my sins!

{VII A } And the seventh (section). If at any time past one has wondered who is on the road
that misleads one to (go to) the beginning of (125) the road of the two poisons and to the gate of hell,
(then one should know that) it is the one who either embraces a false doctrine and precepts or who
calls a demon or a <devil> God (130) and kneels in worship to him. {VII B} If at any time past—my
God!—without knowing and without understanding the true God and the pure doctrine and,
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oo

when the Buddhas or the pure Elects preached, without believing them, (135) we have let ourselves
be deceived by one who wrongly, contradictorily and falsely said “I am a man of God” or “I am a
preacher of the doctrine” and, by accepting his words, (we have) kept fasts mistakenly in any way; if
we worshipped mistakenly in any way; if we have worshipped (140) mistakenly in any way; if we
have given alms mistakenly in any way; if we have committed an evil deed mistakenly in any way
while thinking we were performing (an act of) merit and redemption; and if we have called a demon
or (145) a devil God and worshipped him by killing creatures and beings; and if we have called (him)
Buddha and we have followed and served (his) false doctrine; if we have kneeled to ask for (his)
(150) divine blessing; if we have sinned against God and served a demon—my God, now!—we repent
and we beg to be free from sins. (155) Release my sins!

{VIII A} The eighth (section). Ever since we have known the true God and the pure
doctrine, we have known the two principles and the doctrine of the three times. We have known the
(160) principle of Light and the land of God and the principle of Darkness and the land of hell. And
we have known that it (i.e. the doctrine) says what existed before when earth and heaven did not (yet)
exist. We have known that it says why the divine and the demonic
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(165) fought against each other, how the Light and the Darkness were mixed, and who created earth
and heaven. And we have known that it says the reason why the intermingled earth and heaven (170)
will cease to exist, how the Light and the Darkness will be separated, and what will happen after that.
{VIII B} We have placed our trust in and we have placed our reliance on the God, Azruwa, on the
Sun and Moon Gods, on the Powerful God, and on the (175) Buddhas, and we have become Auditors.
We have stamped the four Light seals in our thoughts: one—a loving disposition, (which is) the seal
of the God, Azruwa; second—(180) faith, (which is) the seal of the Sun and Moon Gods; third—fear
(of God), (which is) the seal of the Fivefold God; fourth—wisdom, (which is) the seal of the Buddhas.
{VII C} My God! If we have shifted our understanding and {185) our thoughts away from these
four kinds of Gods; if we have dislodged them from their (proper) place; (and thereby) if the seals of
the Gods have been broken—now, my God!—we beg (190) to be free from sins. Release my sins!

{IX A} The ninth (section). Ever since we have embraced the ten commandments it has been
required to embrace completely three with the mouth, three
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with the mind, three with the hand, and one (195) with the whole self. {IX B} My God! If we have
broken these ten commandments intentionally or unintentionally, by behaving out of love for the body
(i.e. bodily pleasures), by accepting and agreeing with the words of an evil companion, acquaintance,
friend or kinsman, by being (too) occupied with livestock (200) and property, or by our worries and
our stress affecting us; if we have been deficient or we have been wanting in any way—my God,
now!—we beg to be free from sins. (205) Release my sins!

{X A} The tenth (section). There has been a precept that one should recite four prayers of
praise a day with single-mindedness and pure thoughts to the God, Azruwa, to the Sun and Moon
Gods, to the Powerful God and to the Buddhas. {X B} (211) And if, without fearing (God), by being
lazy we have not recited properly and completely (these prayers); and if we have not kept our hearts
and our thoughts (215) (directed) toward God while reciting them; if (because of that) our praises and
our prayers have not reached God in a pure form; if they have been hindered or they have been held
back somewhere—
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now, my God!—we beg to be free from sins. (220) Release my sins!

{XI A} And the eleventh (section). There has been a precept that one should present the
seven kinds of alms (as an act of worship) to the pure doctrine. And if the Angels who gather the
Light of the Fivefold God, and the Gods, (225) Call and Answer, were to convey to us the Light of the
Fivefold God that is to go to God and that is to be liberated, (then) there has been a precept that we
should fashion and create superior things (from this Light) and bring them (as alms) to the doctrine.
{XI B} If we have been unable to give completely the seven kinds of alms to the <pure> doctrine
either because of misery or by being (too) miserly to give alms; if we have bound to house and home
the Light of the Fivefold God that is to go to God and that is to be liberated; if we have given (this
Light) to persons who do evil deeds or to wicked creatures or beings; if we have poured out or we
have scattered (this Light); if we have sent (240) the Light of God to a wicked place—my God,
now!—we beg to be free from sins. Release my sins!

{XII A} The twelfth (section). There has been a precept that one should observe a fast like
the pure Elects (245) (do) fifty days a year. It has been required that one should keep a pure fast and
present it (as an act of worship) to God.
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Lc475 128 272 bir yilka yeti yimki  olursuk torii bar drti °° bir ay
pyr yylq’ yyty yymky ‘wlwrswq twyrw p'r ‘rty °° pyr 'y
LC476 129 274 CaxSapat tutmak kérgék arti °° yimé caydanta yimki olurup
¢gs’pt twtm’g krk’k ‘rty °° ym’ ¢&’yd’'nt’ yymky ‘wlwrwp

{XII B} And if we have broken the fast voluntarily or involuntarily by being (too) occupied with
(250) livestock and property in order to maintain (our) house and home, or by our worries and our
stress affecting us, or because <we have behaved to the liking> of the insatiable and shameless demon
of greed, or because our thoughts are <wicked and> unafraid (of God), or by being indolent or lazy;
(255) and if, voluntarily or involuntarily, we have not observed the fast or kept it properly in
accordance with the doctrine and with the precepts—my God, now!—<we repent> and (260) we beg
to be free from sins. Release my sins!

{XIII A} The thirteenth (section). It has been required every day of the Moon God (i.e.
Mondays) to ask God, the doctrine, and the pure Elects to release our transgressions and our sins.
{XIII B} (265) And if, voluntarily or involuntarily, by being indolent or lazy or by using work or
affairs as an excuse, we have not gone (to the Monday service) in order to be free from sins—my
God, now!—<we repent> and we beg (270) to be free from sins. Release my sins!

{XIV A} The fourteenth (section). There has been a precept that one should observe the
seven Yimkis each year. It has been required to hold the one month Cax3apat, and, while observing
(275) the Yimkis
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Lc477 130 276 bacag bacap tigri burxanka bir biligin  koniiltd birii

p’¢’y p’¢ptnkry pwrq'n_g pyr pylykyn kwnkwlt’ p’rw
Lc478 131 278 bir yilki  yazukumuzni  boSuyu kolmak kérgik drti °° {XIV B} tagrim

pyr yyldy y'z_wgwmwz_ny pwSwyw gwlm’q krk’k rty °° tnkrym
LC479 132 280 yeti yimki tiikdti  oluru umatimiz drsér °° bir ayki caxSapatig

yyty yymky twyk’ty ‘'wlwrw 'wm’dmz ‘rs’r °° pyr yqy ¢q$ pty
LC480 133 282 ddgiiti  ariti tutu  umatimiz drsér °° bir yilki yazukumuzni

‘dkwty “ryty twtw ‘'wm’dmz ‘rs’r °° pyr yyldy y' z_w{wmwz_ny
Lc481 134 287 bir  biligin - koniiltd  bérili boSuyu kolmatimiz drsir °° naca

pyr pylykyn kwnkwlt’ p’rw pwSwyw gwlm’'dmz 'rs’r °° n’¢’
Lc482 135 289 dgsiik kérgik bolt1 drsédr °° amti tdgrim yazukta boSunu

kswk krk’k pwlty ‘rs’r °° ‘'mty tnkrym y’'z_wgd’ pwSwnw
LC483 136 291 Gtlinlir  biz °° manastar xirza °°_°° {XV A} be§ yigirmin¢ kiin

‘'wytwnwr pyz °° mn’st’r qyrz_’ °°_°° pys ykrmyn¢ kwyn
LC484 137 293 sayu nédcid yavlak sakin¢ sakinur biz °° nd¢éd s6zldmésik

s'ywn'¢ yvl’g s’gynC s'gynwr pyz °° n’¢’ swyz_l'm’syk
LC485 138 295 erinciiliig  s6z °°  sozldyiir biz °° ndcd iSldmidsik erinciiliig

'yrynéwlwk swyz °° swyz_1'ywr pyz °° n’¢’ "y§I'm’syk yryncéwlwk
Lc486 139 29718 iSldyiir biz °° {XV B} afiig kilin¢ka erinciikd kintii 06ziimiizni

'y§ 'yslI'ywr pyz °° ‘nyy qylyn¢g’ "yrynéwk’ kntw ‘wyz_wmwz_ny
Lc487 140 299 damgitir biz °° ydmd kiinkd  aSatukumuz be§ tinri yaruki kéntii

‘'mk’tyr pyz °° ym’ kwynk’ "’§’dwgwmwz pyS tnkry yrwdy kntw
Lc488 141 301 Oziimiiz liziitiimiiz todunésuz  uvutsuz suk yik sdviginca

‘'wyz_wmwz ‘wyz_wtwmwz twdwnéswz ‘'wvwtswz swq y 'k s’vykync¢’
LC489 142 303 yorituk  Ucilin yavlak yergirii barir °° ani iclin tdgrim

ywrydwq ‘'wyéwn yvlI'g yyrk’rw p'ryr °° “'ny ‘wycwn tnkrym
LC490 143 305 kop yazukta boSunu  Otiiniir biz °° manastar xirza °°_°°

Gwp y'z_wdd’ pwSwnw ‘wytwnwr pyz °° mn’st’t qyrz_’ °°_°°
and keeping the fast at the Bema, it has been required to beg the divine Buddha, with single-
mindedness and whole-heartedness to release our sins of the whole year. (280) {XIV B} My God! If
we have been unable to observe completely the seven Yimkis; if we have been unable to keep the one
month Cax3apat properly, completely and purely; and if we have been unable to observe the Yimkis
and the fast at the Bema (285) properly in accordance with the doctrine and with the precepts; if we
have not asked (God) with single-mindedness and whole-heartedness to release our sins of the whole
year; if, in any way, there has been a defect (290) or a want—my God, now!—we beg to be free from
sins. Release my sins!

{XV A} The fifteenth (section). Every day, whenever we think wicked thoughts, whenever
we say sinful words that we should not say, (295) whenever we do <sinful> things that we should not
do, {XV B} by (these) evil deeds and sins we make our own spirits suffer pain. And the Light of the
Fivefold God (300) that we eat every day goes to a wicked land (i.e. hell) because our own spirits and
our souls have behaved to the liking of the insatiable and shameless demon of greed. (305) Because of
that—my God!—we beg to be free from (our) <many> sins <and ask for pure absolution>. Release
my sins!
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LC491 144 308 {XV C} tigrim dgsiikliig yazuklug biz °°  6tigcéi berimc¢i biz toduncsuz
tnkrym “kswklwk y’'z_wdlwy pyz °° "wyt’kCy pyrymcy pyz twdwnéswz
LC492 145 310 uvutsuz suk ydk iiclin sakméin sézin  kilinémn
‘'wvwtswz sw{ y'’k ‘'wycéwn s’gyn€yn swyz_yn ylyncyn
LC493 146 312 ydmé kozin  koriip kulkakin &Sitip tilin  sozldp dlgin
ym’ kwyz_yn kwyrwp gwlg qyn 'Sydyp tylyn swyz_1'p "lkyn
LC494 147 314 sunup °° adakin yorip °° iirkd  iiziiksiiz dmgiétir biz °°
swnwp °° ’d’gyn ywryp °° ‘wyrk’ 'wyz_wkswz ‘'mk’tyr pyz °°
LC495 148 316 be§ tipri yarukin kurug ol yerkd be§ tiirliig tinhigig
pyS tnkry yrwgyn gwrwy ‘wyl yyrk’ pys twyrlwk tynlq’y
LC496 149 317 be§ tiirllig  otug 1gacig °° ydmad &gsiikliig yazuklug biz °°
pySs twyrlwk “wtwy “yq'¢yy °° ym’ 'kswklwk y’'z_wdlwy pyz °
LC497 150 3190n CaxSapatka °° yeti buSika i€ tamgaka nuguSak
‘'wn ¢q8'pt_g’ °° yyty pwSy_§ ‘wyCt'mg'q’ nqws’k
LC498 151 321 atin  tutar biz °° kiln€in kilu umaz biz °° yami yaruk
“tyn twt'r pyz °° gylyn€yn qylw ‘'wm’z pyz °° ym’ yrw{
LC499 152 323 tigrildrkd arig nomka tdnri¢i nomcr arig dindarlarka
tnkry_I'rk’ “'ryy nwmg’ tnkry¢y nwmcy “ryy dynt'r_'r_g’
LC500 153 325 ndcd yazintimiz yaniltimiz drsdr °° yama tégri aymi§ 6t¢i
n’¢ y'z_ntmz y nkyltmz ‘rs’r °° ym’ tnkry "'y_myS§ ‘wyt&’
LC501 154 327biligéd  yorimatimiz drsdr °° tigrildr kopiilin bérttimiz drsdr °°
pylyke” ywry_m’dmz ‘rs’r °° tnkry_l'r kwnkwlyn prtdmz ‘rs’r °°
LC502 155 329 ydmd yimki vusande alki§ ¢axSapat nomca toriicd tutu
ym’ yymky vws'nty IgyS ¢qs$’pt nwmé’ twyrwc’ twtw
LC503 156 331 umatimiz drsdr °° ndci dgsiitiimiiz kdrgétimiz drsdr °° kiin sayu
‘'wm’'dmz ‘rs’r °° n’¢’ kswtwmwz krk'tmz  rs’r °° kwyn s'yw

oo

o

{XV C} My God! We have faults and sins. We are accountable and liable (for our faults and sins).
Because of the (310) insatiable and shameless demon of greed, by thought, word and deed, and by
<seeing> with the eyes, hearing with the ears, speaking with the tongue, touching with the hands, and
walking with the feet, we are (315) forever and unceasingly causing pain to the Light of the Fivefold
God (that is) in the dry and moist earth, in the five kinds of creatures and <beings>, and in the five
kinds of plants and trees. And we do have faults and sins. By (accepting) the ten (320) command-
ments, seven alms, and three seals, we hold the name of Auditor. (However) we are not (always) able
to carry them out in deeds. And if we have sinned and erred in any way against the Gods of Light, the
pure doctrine, and the pure (325) Elects who are men of God and believers in the doctrine; and if we
have not behaved according to the advice and knowledge that God has proclaimed; if we have injured
the mind (i.e. Nous) of the Gods; and if we have been unable to keep the (330) Yimkis, the fasts, the
prayers, and the commandments in accordance with the doctrine and with the precepts; if we have
been faulty or lacking in any way—
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LC504 157 334 ay sayu suy yazuk kilur biz °° yaruk tédnrildrkd nom
Uy s'yw swy y z_wq gylwr pyz °° yrw( tnkry_1'rk’ nwm
LC505 158 335 kutya  arig dindarlarka suyta yazukta boSunu
gwtynk” ryy dynt'r_I'r_§ swyd y'z_wdd’ pwSwnw
LC506 159 337 Otiiniir biz °° manastar xirza °°_°° [R:] biitiirmiS§ tarxan
‘'wytwnwr pyz °° mn’st’r qyrz_’ °°_°° [R:] pwytwrmys trq'n
Lc507 160 [R:] tiikdtti nuguSaklarniy suyin yazukin okiingii xwastwanift
[R:] twyk’dy nqw§’kl'r_nynk swyyn y'z_wdyn "'wykwnkw qw’stw’nvt

o0 oo

and we do commit transgressions and sins every day and every month— (335) (then) we beg the Gods
of Light, the Glory of the Doctrine (i.e. Wahman), and the pure Elects to be free from transgressions
and sins. Release my sins! Eleventh month, on the twenty-fifth day. (I am) Biitlirmi§ Tarxan. Finished

is the Xwastwanift which seeks repentence for the transgressions and sins of Auditors.



